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No. 26369. MONTREAL PROTOCOL ON
SUBSTANCES THAT DEPLETE THE
OZONE LAYER. CONCLUDED AT
MONTREAL ON 16 SEPTEMBER 19871

N° 26369. PROTOCOLE DE MONTREAL
RELATIF À DES SUBSTANCES QUI
APPAUVRISSENT LA COUCHE
D'OZONE. CONCLU À MONTRÉAL
LE 16 SEPTEMBRE 19871

ENTRY INTO FORCE of adjustments to the
above-mentioned Protocol2

The adjustments were adopted on 29 June
1990 at the Second Meeting of the Parties,
which was held in London from 27 to 29 June
1990. They came into force for all Parties on
7 March 1991, i.e., six months from the date
(7 September 1990) on which they were cir-
culated by the Secretary-General, in accord-
ance with article 2 (9) (d) of the Protocol.

Authentic texts of the adjustments: Arabic,
Chinese, English, French, Russian and
Spanish.

Registered ex officio on 7 March 1991.

ENTREE EN VIGUEUR d'ajustements au
Protocole susmentionné2

Les ajustements ont été adoptés le 29 juin
1990 à la deuxième réunion des Parties, qui
s'est tenue à Londres du 27 au 29 juin 1990.
Ils sont entrés en vigueur pour toutes les Par-
ties le 7 mars 1991, soit six mois à compter de
la date (7 septembre 1990) à laquelle ils ont
été communiqués par le Secrétaire général,
conformément à l'alinéa d du paragraphe 9 de
l'article 2 du Protocole.
Textes authentiques des ajustements : arabe,

chinois, anglais, français, russe et espa-
gnol.

Enregistré d'office le 7 mars 1991.

1 United Nations, Treaty Séries, vol. 1522, p. 3, and
annex A in volumes 1522, 1523, 1525, 1527, 1530, 1535,
1540, 1541, 1543, 1546, 1547, 1548, 1551, 1552, 1555, 1557,
1562, 1564, 1568, 1570, 1573, 1576, 1578, 1579, 1580, 1583,
1590 and 1596.

1 Nations Unies, Recueil des Traités, vol. 1522, p. 3, et
annexe A des volumes 1522, 1523, 1525, 1527, 1530, 1535,
1540, 1541, 1543, 1546, 1547, 1548, 1551, 1552, 1555, 1557,
1562, 1564, 1568, 1570, 1573, 1576, 1578, 1579, 1580, 1583,
1590 et 1596.
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[ARABIC TEXT — TEXTE ARABE]
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[CHINESE TEXT — TEXTE CHINOIS]

(a) £2
2, S 2
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[RUSSIAN TEXT — TEXTE RUSSE]

KOPPEKTHPOBKH K MOHPEAJlbCKOMY Í1POTOKOJTY DO BEHECTBAM,
PA3PYHAiaHHM 030HOBUH CJ10H

Bropoe CoBeuaHue CropOH MoupeamcKOro nporoKojia no
pa3pynaix<iKM OJOHOBUJI cnoit, nocraHOBJiHeT Ha ocuoBe OI^CHOK,
BO Hcno/iHeKHe cjartH 6 npoToico/ia, npwHHTU KOppeKTxpOBKH u
rrpon3BOflCTBa H noTpe6.neHHR perysntpyeMUX Ben,ecTB,
npttnOMeHHH A K npOTOKO/iy, C nOHHUaHHeM TOPO, M T O :

a) ccunKM B CTaTbe 2 Ha "HacTOfluur» CTaTbio" H no Bceny reiccTy
Ha "craTU) 2" noHMMa»TC« KBK CCUHKH tía crarbH 2 , 2A H 2B;

b) CCU/IKH no Bcer-ry TCICCT/ HpoTOKOJia Ha "nyHKTU 1-4 craTiM 2"
TOJ1K>TDTC» IcaK CCUHKH H3 CTaTbH 2A H 2Bl H

c) ccunica B nyHKTe 5 cTaTbH 2 Ha "nyHKtu 1, 3 M 4" noHuxaefc» KZK
ccujiKa Ha CTaruo 2A.

A. CTaTbH 2A: X»Y

HyHICT 1 CTaTbH 2 npOTOKOJla CTaHOBHTCH nyHICTOM 1 CTBTkH 2A.
oiarJiaBJieKHOH "CTaTb* 2A: X»Y" . nyHicTU 3 H 4 CT3TIH 2 aaMeHKXiTCH

nyHKTHMH, KOTOpUe CTaHOBdTCH- nyHKTaMH 2-6 CTaTbH 2A:

"2. Kaxflas CropoHa otecneHHBaeT , HTOÔU la nepnofl c 1 MDJIH 1991 rofla
no 31 fleicaûpH 1992 rofla pacseTHtrii ypoBCHb norpeôjieHHH H npoH3BOflCTBa
e» peryjDipyeKUX BecuecjB, BicruDieHHtK B rpynny I B npHJioxeHHH A, He
npestmají 150 npoqeHTOB OT ee pacseTHoro ypOBHR noTpeCJieHM» u
npOH3BOflCTBa JTHX BemecTB B 1986 POAy ; c 1 HHBapH 1993 rofla
12-MecHiHWH nepnofl peryjixpoBaHMfl pfiH STHX pery/wpyeMtoc Beinecra

c 1 H H B a p u no 31 Ae*a6pn Kaxfloro rofla .

3. KaxAan CTOpOHa oOecnesHaaeT , MTOÔU aa nepnofl
1 HHBaps 1995 rofla, H 3a KaxAbm noc-neflynmnii
cHues ee eireroflHuii pacHeTHbm ypoeeHb noTps6neHni\

peryjmpyeKux Bea,ecTB, BmaoseHHiJx B rpynny I B npHJioxeHHH A, He
npeBbmaji nHTHflecaTH npoqeHTOB OT ee pacneTHoro ypoBHH HX
B 1986 rofly. Kaxflaa CTOpoHa, npoH3 soflaman OAHO HJIH HCCKO/II.KO «3
JTMX aemecTB , oOecneiHBaeT B re me nepHOflu, MTo6u
pacMeTHtaî ypoBeHb npoHJBOf lCTUA en 3rnx BCUGCTB He
nHTMflecHTH n p O M e H T O B OT pacHeTHoro ypoBHH ee npOH3BOflCTBa a
1986 rofly . OflHaico pf\a yflOB/ieTBOpeHMa OCHOBHUX BHyrpeHHHX
noTpeOHocTeu CTopoH, fleficTByiDu;Hx B paMKax nyHKTa 1 CTaTbH 5,
paCHCTHUii ypoaeHb MX npOHJBOf lCTBa MOXBT npeeumaTk 3TOT npefleji, HO ne
6o/iee IBM Ha flectiTt npOL(eHTOB UT pacneTHuro y p o B H H HX npOHSBo^cTBa b
1986

Kax^aii Cropona ooecneHusaeT, ITOÓU sa nepHOA flseHaflijaTH
n 1 HHaaps 1997 rofla , H 3a Kax^boi nocnepyioHHU nepnofl
MecHMes pacieTKbdi ypoBCHb ee noTpefijreHHH peryjixpyeMux

Vol. 1598, A-26369



1991 United Nations — Treaty Series • Nations Unies — Recueil des Traités 481

aemec-TB, BKJDDieHHux B rpynny I B npHJioxeiiHH A. He npesbma/i 3a rofl
npoqeHTOB ee pacieTHoro ypOBKfl noTpeÔJieHHH B 1986 rofíy .

CropOHa, nponiBOfl.im.au oflHO HJTH necico/ikito M3 ITHX Bemecra ,
ooecneHHBaeT B Te ne nepnopfj, HTOÔU pacieTHWü yposeui» ee
npon3 EOflCTBa 3THX BenecTB He npesuma/i 33 rofl nHTHaAUaTH npoiieHTOB ee
pacseTHoro ypoBHH npoH3BOflcT8a B 1986 rofjy . OflHaico pfiti
XAOP.leTBOpeHHH OCHOBK1JX BHyTpBHHHX nOTpefiHOCTeH CTOpOH, AeUCTBymiHX
B paMrax nyHKTa 1 cTartH S, pacieTKuii yposeHb ee npoH3BOACTBa noxer

STOT npefleji, HO He Cernee Heu Ha flecjiTi. npoi^eHTOB OT
ypoBHH ee npoHasoflcTBa B 1986 ro^y.

Kany;aH CropOHa o6ecneHnsaeT , HTOÓU 3a nepHOfl flseHafluaTH
1 H H B a p H 2000 rofla , H 3a KaxfltiA nocjieflywnHH

MecHuea pacieTHuñ yposeHb ee noTpe6/teHHs peryjmpyeMboc
p e ^ e c T B , BiooDMeHHbix B rpynny I B npmioxeHHH A, He npeaunajl Hy/iesoro
y p c B H » . Kaxfla» CropoHa, npon3BOfldnaa OAHO HJTH Hecro/ikKO H3 STHX
Be^ecTB, o6ecneHHBaer B re xa nepHOflbi, iTOfiu pac<ieTHi>iA yposeub ee
rrpoHs aoflCTBa STHX sei^ecTB He npeBuoan Hy/ieaoro yposHX .
YfloaJieTBOpeHMH OCHOBKUX BHyrpeHHHX noTpeÓHOCTeü CTOPOH,
B paMKax nyHKTa 1 craTbH 5, pacHeTHUü ypoaeHb ee rrpOH3BOflcTBa MOXCT
npeauíaTb BTOT npeflejí, HO ne Cojiee HCM Ha naTHafliiaTk npoqeHTOB OT
pacieTHoro ypoBH» ee rrpoH3BOflCTBa B 1986 rofly . "

6. B 1992 rofly CTopOKU paccMorpHT BOJMOXHOCTI ycicopeHHfl rpacj)HKa
coirpameiiHÍi" .

B. CTBTbH 2B:

2 craTbH 2 npoTOKOJia saMeHtieTCH cjieflymafottt nymcraMH, KOTOpue
CT3HOBHTCH nyHKTaMH 1-4 CTaTbH 2B :

"CTaTbH 2B: rajiomj

1. Kaxflan CropoHa oóecnesHBaer , HTOOU 3a nepHOfl flaenafluaTH Mecni;eB,
CH 1 HHBaps 1992 roAa. u 3a Kaxfltoi noc/ieAymiHH nepnofl

MecHL(eB pacxeTHuA ypoaeHt ee noTpe6fienua peryjmpyeMUX
Be«.ecTB, BicncseHHUX B rpynny II B npvuioweuHH A, eKeroflHO He npesbima^
pacieTHoro ypoBHH ee noTpeOJieHHH B 1986 rofly. Ka^fla H CTopOHa,
n p c H j Bop.am.aa O^HO turn HecKOJitKo m 3THX aeiuecTB , oôecnesMBaeT B Te

oóbi pacieTHiiH ypoBeHb ee npoH3BOflCTBa 3THx BerçecTB
He npesbmajr pacMeTHtin ypoaeHb ee npoH3BOflCTBa B 1986 rofly.

AJIH yflOBjieTBOpeHH» OCHOBHUX BHyTpeHHHX noTpeoHocTeü CTOPOH,
a pawicax nyHKTa 1 craTbH 5, pacneTHbm yposenb ee

r.pcH3 BOflCTBa Koxer npeaumaTt 3TOT npeflejí, HO He 6o/iee new na
npoueHTOB OT pacseTHoro ypoBHH ee npoMjBOf lCTBa B 1986

2. Kaxaaii CTOpoHa oôecneiHiaeT, iTOÔu 3a n«pnofl flBeHaflyaTH Mec«n«B,
cti 1 HHBapx 1995 rofla, H 3a icajicflbdí

nectiL(eB exeroflHuíi pacieTiodi ypoBeHb ee
peryjmpyeKux BeqecTB, BEJBDieHKux B rpynny II B npHnoxeHKH A, He
npesbaon naTHAecuTH npoqeHTOB ee pacneTHoro ypOBHfl noTpe6neHHH B
1986 PDA/- KajiflaH CTOpoita, npoM3BOA«^a« OAHO mro HecKO/ibKO HS STHX

a Te »e nepMOAU ooecneMMaaeT, ITOÓU exeroAHUÜ pacneTHbiu
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yposeHb ee rrpoHSBOflCTsa ITHX BBJUBCTB He npesunaji narnjiecaTn npoqeHToa
or pacieTHoro ypoBHR ee npon3BOflCT8a a 1986 rofly. 0/piaico
yflOBJieTBOpeHH» OCHOBKUX BKyrpeHKHX norpeCHOcreft CropOH,
B paMKax nyHKTa 1 crafbH S, pacieTKuft ypoaeHb ee rrpoHsaoACTBa Monter
npeauiaTb »TOT npeflan, HO He Oojiee HBM »a flecarb npoueHTOB OT
pacseTHoro ypoBHH ee ripons BOACTBB a 1986 rofly. STOT nyHKT Oyfler
rrpHMOHHTkCH 33 HCIUBOieHHeM T6X C/iySaBB, KOTAa CTOpOKU npHHKMBJDT
peneKHe pa3peBHTi, ypoaeHb rrpoHsaoflCTBa KJTH norpeÓ/ieuuH, HeoÓxoAHMWM

oOecneieHHA aamux BKAOB rrpHMeHeHHH, fsfin Koropux He HMeeTCH

3. Kaxfla» Cropona ooecneHHBaer , HToOu 33 nepHOfl
1 HHiapii 2000 ro^a, H sa icaxflWH nocvieAyn>lHn nepHOfl

Mecm^eB pacieTKuñ ypoBBHi, ee norpeUJieHHH peryjntpyeMux
BicnoseHHUx B rpynny II B rrpmiomeHHH A, He npesunají Hy/iesoro
Kaxflas CfopoHa, npoHSBOflHuad O^HO HJIH Hecicojibico na STHX

•eo;ecTB, aa re «e nepHO^u oOecneTHBaeT, ITOÚU pacHemuñ yposeui. ee
rtpoH3BoflCTBa ITKX Bc^ecTB He npeakaaji 'ity/iesoro ypoBHH. O^Haico
yflOBJieTiopeHMH OCHOBHMX BHyTpeHKMX noTpeÔHOCTeH CropoH,
B paxKax nyHKTa 1 CTBTMI 5, pac<ieTHuâ ypo»eHL ee npoHiBOACTBa MOKBT
npeBunaTb »TOT rrpefleji, HO KB Co/lee ICM Ha nHTHa^uarb npoi^euTOB OT
pacieTHoro ypoBHM ee npOH»«OflCTBa B 1986 ropy. STOT nyKicr 6yfleT
npKMeHHTbCfi sa HcicsBrceKHeM rex cjiyiaeB, icorfta CTOpoHU npHHHMacT
peaeHHe paspeaHTb ypoBeub rrpoHs BOflcxsa vuw noTpeÔJieHHH , Heo6xoA«MUH
f\fin o6ecneMeHn« BaxHux BKAOB npHMeHeHHii, jsfin KOTopux ue

4. K l HHaapH 1993 roAa CTOPOHU npHMyr peoeHMe OTHocHTe-nbHO
onpeAejieHHH HOHHTHH "BaxHux BH^OB npKMeHeHHM" , ec/m Ta KO sue HMCOTCH,
pfiH qejiefi nyniCTOB 2 H 3 HacTO«mefl cTarm. 3ro pemeHue
nepecHorpy CTOpOHa>m Ha MX nocjieAynwx coBe«,aHmix" .
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[SPANISH TEXT — TEXTE ESPAGNOL]

PROYECTOS DE AJUSTES DU. PROTOCOLO DE MONTREAL RELATIVO A
LAS SUSTAHCIAS QUE ACOTAN LA CAPA DE OZONO

La Segunda Reunión A» las Fartas en el Protocolo de Montréal relativo a
las sustancias qua agotan la capa de ozono decide, basándose en las
•valuaciones hechas de conformidad con lo dispuesto en el artículo 6 del
Protocolo, aprobar los ajustas y las reducciones de la producción y el consumo
de las sustancias controladas que figuran en el anexo A del Protocolo, de la
ñañara siguiente, en al entendimiento de que:

a) Las referencias qua figuran en el articulo 2 a "este artículo" y en
todo al Protocolo al "articulo 2" se interpretaran contó referencias a los
artículos 2, 2A y 2B;

b) Las referencias qua se encuentran en todo el Protocolo a "los
párrafos 1 a 4 del articulo 2" se interpretarán cono referencias a los
artículos 2A y 2B; y

c) La referencia que figura en el párrafo 5 del artículo 2 a "los
párrafos 1, 3 y 4" se interpretará cono referencia al artículo 2A.

A. Articulo 2A: CFG

El párrafo 1 del articulo 2 del Protocolo se convertirá en párrafo 1 del
artículo 2A, que se titulará "Artículo 2A: CFC". Los párrafo* 3 y 4 del
artículo 2 se reemplazarán por los siguientes párrafos, que pasarán a ser los
párrafos 2 a & del articulo 2A:

2. Cada Parte velará por que en al período comprendido entre el lo. de
julio de 1991 y el 31 da diciembre de 1992 sus niveles calculados de
consumo y producción de las sustancias controladas que figuran en el
Grupo I del anexo A no superen el ISO por ciento de sus niveles
calculados de producción y consumo de esas sustancias en 1986; con efecto
a partir dal lo. de enero de 1993, el período de control de doce meses
relativo a esas sustancias controladas irá del lo. de enero al 31 de
diciembre de cada año.

3. Cada Parte velará por que en el periodo de doce meses contados a
partir del lo. de enero de 1995, y en cada periodo sucesivo de doce
meses, su nivel calculado de consumo de las sustancias controladas que
figuran en el Grupo I del anexo A no supere, anualmente, el cincuenta por
ciento de su nivel calculado de consumo de 1986. Cada Parte que produzca
una o más de estas sustancias velará por que, durante los mismos
períodos, su nivel calculado de producción de las sustancias no supere,
anualmente, el cincuenta por ciento de su nivel calculado de producción,
de 1986. No obstante, a fin de satisfacer las necesidades básicas
internas de las Partas que operan al amparo del párrafo 1 dal articulo 5,
su nivel calculado da producción podrá superar dicho límite hasta en un
diez por ciento da su nivel calculado de producción de 1986.

4. Cada Parte velará por que en el período de doce mesas contados a
partir dal lo. de enero de 1997, y en cada periodo sucesivo de doce
meses, su nivel calculado de consumo de las sustancias controladas que
figuran en el Grupo I del anexo A no supere, anualmente, el quince por
ciento de su nivel calculado de consumo de 1986. Cada Parte que produzca
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una o más da estas sustancias velará por qua, durant* los mismos
periodos, su nival calculado de producción de las sustancias no supere,
arvialmente, el quince por ciento de su nivel calculado de producción da
1986. No obstante, a fin de satisfacer las necesidades básicas internas
de las Partes que operen al amparo del párrafo 1 del artículo 5, su nivel
calculado de producción podrá superar dicho limite hasta en un dier por
ciento de su nivel calculado de producción de 1986.

5. Cada Parte velará por que en al periodo da doca mases contados a
partir del lo. de enero de 2000, y en cada periodo sucesivo de doce
me3as, su nivel calculado de consumo de las sustancias controladas que
figuran en el Grupo I dal anexo A no sea superior a cero. Cada Parte qua
produzca una o más de estas sustancias velará por que, durante los mismos
periodos, su nivel calculado de producción de las sustancias no sea
superior a caro, tío obctante, a fin da satisfacer las necesidades
básicas internas de las Partas que operan al amparo del párrafo 1 del
articulo 5, su nivel calculado de producción podrá superar dicho limite
hs^ta en un quince por ciento de su nivel calculado de producción de 1986.

6. En 1992, las Partes examinarán la situación con el fin de acelerar
el plan de reducción.

B. Articulo 2B: Halones

Los párrafos siguientes sustituirán, como párrafos 1 a 4 del articulo 2B,
al párrafo 2 del artículo 2 del Protocolo:

1. Cada Parta velará por que en el período de doca mases contados a
partir del lo. de enero de 1992, y en cada periodo sucesivo de doce
meses, su nivel calculado de consumo de las sustancias controladas que
figuran en el Grupo II del anexo A, no supere, anualmente, su nivel
calculado de consumo da 1986. Cada Parte que produzca una o más de astas
sustancias velará por que, en los mismos períodos, su nivel calculado de
producción de esas sustancias no supere, anualmente, su nivel calculado
de producción de 1986. No obstante, a fin de satisfacer laa necesidades
básicas internas de las Partes que operen al amparo del párrafo 1 del
articulo 5, su nivel calculado de producción podrá superar ese limite
hasta en un diez por ciento de su nivel calculado de producción de 1986.

2. Cada Parta velará por qua an el periodo da doce mesas contados a
partir del lo. da añero da 199S, y an cada período sucesivo de doce
mesas, su nivel calculado da consumo de las sustancias controladas que
figuran en el Grupo II del anexo A, no supere, anualmente, el cincuenta
por ciento da su nivel calculado de consumo de 1986. Cada Parte que
produzca una o más de estas sustancias velará por que, en los mismos
periodos, su nivel calculado de producción de estas sustancias no supere,
anualmente, el cincuenta por ciento de su nivel calculado de producción
da 1986. lo obstante, a fin de satisfacer las necesidades básicas
internas da las Partas que operen al amparo del párrafo 1 del articulo 5,
su nivel calculado da producción podrá superar dicho límite hasta en un
diez por ciento de su nivel calculado de producción de 1986. Lo
dispuesto en asta párrafo se aplicará a manos que las Partes decidan
permitir el nivel de producción o consumo que sea necesario para
satisfacer los usos esenciales para los que no se disponga de
alternativas adecuadas.
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3. Cada Parta velará por que en el período de doce mesas contados a
partir del lo. de enero de 2000, y en cada periodo sucesivo de doce
meses, su nivel calculado de consumo de las sustancias controladas que
figuran en el Grupo II del anexo A, no sea superior a cero. Cada Parte
que produzca una o mas de estas sustancias velará por que, en los mismos
períodos, su nivel calculado de producción de las sustancias no sea
superior a cero. Ho obstante, a fin de satisfacer las necesidades
básicas internas de las Partes que operen al amparo del párrafo 1 del
artículo 5, su nivel calculado de producción podrá superar dicho limite
hasta en un quince por ciento de su nivel calculado de producción
de 1986. Lo dispuesto en este párrafo se aplicará a menos que las Partes
decidan permitir el nivel de producción o consumo que sea necesario para
satisfacer los usos esenciales para los que no se disponga de
alternativas adecuadas.

*. A más tardar el lo. de enero de 1993, las Partes adoptarán una
decisión en la que se determine cuáles son los usos esenciales, de
haberlos, a los fines de lo dispuesto en los párrafos 2 y 3 de este
articulo. Ksa decisión será sometida a examen por las Partes en sus
reuniones subsiguientes.

Vol. 1598, A-26369


